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  MALA ODHRYZNUTÉ Z NOSA.


  David si ju pamätal. Julie Tanaková. Kedysi bola nádherná. Fantazíroval onej celý polrok na hodine biológie. Vždy bola opálená amala figúru, ktorá mu vyrážala dych. No teraz vyzerala ako starý dobitý potkan zo stoky. Chýbala jej špička nosa. Malá chudé ruky akostnaté plecia, lakte akolená jej trčali ako tŕne. Pokožku mala nezdravú asuchú, biele vlasy zasa špinavé astrapaté. David skúmal jej oči. Videl vnich len nenávisť. Túžila aspoň po troche pomsty za to, čo jej toto miesto za posledný rok urobilo.


  Ochvíľku bude mať príležitosť.


  David sa poobzeral po dvore. Stovky detí stáli po obvode, upierali zrak na sivú clonu, ktorá zakrývala oblohu. Matné denné svetlo, čo prenikalo cez priehľadné plátno, hádzalo tmavé tiene na Davidovu chudú tvár. Premeral si súperov. Niektoré decká poskakovali, iné sa naťahovali. Ďalšie si mädlili ruky. Boli zoskupené podľa farby vlasov. Modrovlasí stáli spolu pri južnej stene, červenovlasí na východe oproti žltovlasým atakto boli rozostúpení okolo celého dvora.


  David nemal svoj gang. Po boku mal iba svojho brata Willa. Zdiaľky sa ozvalo známe dunenie. Čoskoro príde ten čas. Napäté ticho prehlušilo hučanie, ktoré sa vystupňovalo na rýchle hromobitie. Sivá obloha sa začala nadúvať atriasť. Hluk sa usadil priamo nad dvorom aplátno sa zatriaslo ako hladina oceána počas silnej búrky.


  David zakričal na brata: „Juhovýchodný roh!“


  Cez silnejúci rámus nad sebou ledva počul vlastný hlas. Nezáležalo na tom. Will vedel, kde sa majú stretnúť, no David ho na to aj tak zakaždým upozornil. AWill mu vždy odpovedal rovnakým podráždeným kývnutím.


  David sa znova zameral na sivú plachtu avšimol si, na čo všetci čakajú. Plachta sa zvrchu odtiahla, objavila sa tridsaťmetrová škára a odhalila kúsok jasnej azúrovej oblohy. Decká, ktoré boli príliš vystrašené, aby vstúpili na dvor, sa vykláňali zokien adverí. Bažili aspoň po tomto krátkom spojení svonkajším svetom. Mnohé znich vystierali ruky knebu. Niektoré fňukali. Iné spínali ruky vmodlitbe. Prišli len pre túto chvíľku, aby zazreli kúsok modrej oblohy apocítili na tvárach hrejivé slnko. Nemali odvahu zúčastniť sa na tom, čo malo nasledovať.


  Čierna vojenská helikoptéra zatienila výhľad na oblohu aspustila obrovský náklad cez otvor. Palety spotravinami, vodou aso zásobami, ktoré boli zviazané do obrovského balu veľkého ako školský autobus. Hromada zásob visela vo vzduchu na lane dvanásť metrov nad nimi.


  Lano sa so zasvišťaním odpojilo. Palety stresknutím dopadli na zem. Zásoby sa rozsypali po celom dvore. Helikoptéra sa vzdialila askrytý mechanizmus zatiahol plachtu azahalil oblohu. Deti stojace po obvode dvora sa vrhli na kopy zásob. Farebné hlavy sa zrazili. Decká sa kopali, škriabali asácali, aby sa dostali kpotravinám.


  David si nikdy nemyslel, že stredná škola bude taká krutá.
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  PREDTÝM...


  


  David hodil frajerkin mobil do záchoda.Dva roky vhajzli. Zamkol za sebou dvere na kúpeľni.Aspoň tlmili revúcu hudbu aopilecké výkriky zvečierka na druhej strane. Teraz by nezniesol pohľad na všetkých tých ľudí. Najprv musel spracovať, čo práve videl.


  Pred hodinou, keď vo svojom džípe našiel Hilarin mobil, nemal čítať jej esemesky. Našiel esemesku od Sama Howarda, vktorej sa jej pýtal, aké nohavičky si dnes večer oblečie.


  David objal studené porcelánové umývadlo pred sebou. Najradšej by ho vytrhol zo steny. Keby sa nehrabal vtom sprostom ružovom telefóne, nikdy by sa to nedozvedel. Možno by to tak bolo lepšie. Neprišiel by na tento posratý večierok anezbadal by na konci dlhej chodby plnej upotených ľudí Sama sHilary. Nemusel by vidieť, ako Sam nenápadne chytá Hilary za zadok a Hilary mu odstrkuje ruku, červená sa ausmieva. Páčilo sa jej to.


  Niekto zaklopal na dvere kúpeľne.


  „Obsadené,“ zakričal David.


  „To som ja,“ ozval sa zchodby Hilarin hlas.


  David odomkol, otvoril dvere, schmatol Hilary zazápästie avtiahol ju do kúpeľne. Zabuchol za seboudvere.


  „Hej! Čo robíš?!“ zvolala Hilary avytrhla si ruku zjeho zovretia.


  Do kúpeľne veľkej ako skriňa sa ledva vošli dvaja ľudia. Jej tvár bola len niekoľko centimetrov od jeho abola ešte krajšia ako obyčajne. Mala jednu ztých neuveriteľných tvárí, ktoré sa objavujú iba na obálkach časopisov. Ajej telo! Panebože! David jej hovorieval, že keby niekedy dala svoju nahú fotku na internet, všetky komentáre by boli otom, že tá fotka je upravená vo Photoshope.


  „Bavíš sa?“ spýtal sa David.


  „Čo tu robíš? Nechodievaš predsa na večierky.“


  Pokrčila nos, akoby bola úplne znechutená jeho správaním. Takto flirtovala. Tvárila sa, že sa rozpráva stotálnym tupcom. David to kedysi považoval za výzvu. Tentoraz jej to však veľmi nešlo. Sledoval, ako sa jej chvejú pery, akoby najradšej uhla pohľadom.


  „Dostala si správu,“ povedal David akývol hlavou kzáchodu.


  Pozrela sa na svoj ružový telefón vstojatej vode.


  „Bol úplne nový, ty debil!“


  Jej rozzúrený výraz zmizol. Zrazu vyzerala pokojne avyrovnane. Určite si uvedomila, že ju prichytil. Našpúlila pery. Boli vlhké od malinového lesku. Mejkap mala dokonalý. Akoby šla na ples. Vyparádila sa, ale nie kvôli nemu.


  „Sam Howard? Trtko Sam Howard?“


  Zhlboka vydýchla aprehrabla si vlasy prstami.


  „David, musíme sa porozprávať.“


  „Nie, ty musíš rozprávať. Povedz mi prečo.“


  „Neviem. Prosto sa to stalo.“


  „Naozaj? Tvoja výhovorka je, že sa to prosto stalo?“ opýtal sa David.


  Kam sa podelo ľutujem? pomyslel si David. Kam sa podelo ľúbim ťa aurobila som strašnú chybu?


  „Musel si vedieť, že sa to stane,“ odvetila Hilary.


  David na ňu hľadel. Nemohol uveriť vlastným ušiam.


  „To myslíš vážne? Chceš mi povedať, že je to moja chyba?“


  „Vieš, posledný rok bol ťažký aj pre mňa,“ povedala.


  „Bolo pre teba ťažké, že mi umrela mama? Ach, to ma hrozne mrzí.“


  „Presne pre toto som sa stebou nedokázala rozprávať. Vôbec ma nepočúvaš,“ vyčítala mu Hilary.


  „Nie, počúvam. Povedz mi, prečo by malo byť vporiadku, že si sa vyspala smojím spoluhráčom?“


  „Nie som stebou šťastná, David!“ vyhlásila Hilary. „Čo ti mám akože povedať?“


  To zabolelo.


  „Celý ten čas som si naivne myslel, že ti na mne záležalo,“ hlesol David.


  „Záležalo. Po celý čas som stála pri tebe. Počas pohrebu, počas všetkého. Každý deň. Vieš, že to tak bolo.“


  „A potom si sa každý deň nenápadne vytrácala, aby si si užila so Samom?“


  „Nie,“ odvetila. „So Samom sa stretávam len niekoľko týždňov.“


  „Len?“ David sa neveriacky zasmial. „Čo na tom debilovi vôbec vidíš?“


  „Má veľké sny,“ povedala bez zaváhania. „Dostane sa ďaleko.“


  „Fíha! Kto si myslíš, že si?“ spýtal sa David.


  Hilary vystrčila bradu, ako to robievala tesne pred vybuchnutím.


  „Ja som sa nezmenila, David. To ty si sa zmenil! Čo sa stalo schalanom, ktorému aspoň na niečom záležalo?“


  „Stojí pred tebou.“


  „Fakt? Lebo ja vidím len quarterbacka, ktorý sa vykašľal na tím uprostred play-off aprestal sa stretávať so všetkými svojimi priateľmi. Čakala som na teba. Naozaj som si myslela, že sa dáš dokopy apousiluješ sa byť znova šťastný.“


  Hilary sa naklonila anamierila naňho ukazovák.


  „No potom som si uvedomila, že ty sa vlastne chceš cítiť mizerne,“ obvinila ho. „Nikdy nechceš, aby sme sa stretali sostatnými, dni tráviš osamote, berieš si navyše nočné šichty vsupermarkete. Robíš všetko, aby si sa nemusel posunúť vpred.“


  „Si príliš dobrá na to, aby si chodila sniekým, kto pracuje vsupermarkete?“ opýtal sa David.


  „Som príliš dobrá, aby som chodila schudákom.“


  Jej slová boleli ako kopanec do rozkroku. Najprv to bol čistý šok, potom však nastúpila príšerná trieštivá bolesť, ktorá sa každou sekundou stupňovala.


  ZHilary vyprchal jed. Zrazu pôsobila neisto acúvala kvýchodu.


  „Mrzí ma to,“ povedala.


  Otvorila dvere aodišla.


  


  David vyšiel zkúpeľne odesať minút neskôr svypnutou hruďou aso stiahnutými plecami. Pretlačil sa davom na chodbe aignoroval uprené pohľady okolo seba.


  Vošiel do obývačky. Bola to rozľahlá izba sčervenkastými drevenými stenami ako v nejakej chate vhorách. Na vysokom strope boli dve veľké strešné okná, vktorých zívala čierňava nočnej oblohy nad nimi. Boli tam dva gauče adve kreslá, všetky otočené ktelevízoru sobscénne obrovskou obrazovkou, ale nie plochou. Bola to stoosemdesiatcentimetrová čierna skriňa, ktorá dominovala celej miestnosti, ana vypálenej obrazovke blikotal zápas v americkom futbale. Zvuk bol vypnutý. Hudba bola rýchla aprudká, ale cez hlasný hovor hostí ju skoro nebolo počuť. Videl chalanov, ktorí si nachádzali trápne zámienky, aby sa mohli dotýkaťdievčat, avidel dievčatá, ktoré bezchybne predstierali, že vedia, očo chalanom ide. Ľudia sa hrčili voddelených skupinkách po celej miestnosti. Bolo tam skoro toľko nových tvárí ako známych. Boli to imigranti zcelého Colorada, ktorí sa prisťahovali vďaka rozmachu pracovných miest vPale Ridge. David sledoval jedného chalana, ktorý krúžil okolo rozličných skupiniek ako večierkový satelit, dúfajúc, že prenikne do jednej znich. Chalanisku by stačil malý prejav prijatia – keby sa kruh trošku rozostúpil alebo by mu aspoň niekto kývol hlavou. Obiehal skupinku za skupinkou, kým mu to nedošlo. Všetci vedeli, že je tam anemienili ho pustiť medzi seba. Chalan sa vyšuchtal zmiestnosti, snažil sa zo všetkých síl vyzerať vpohode, zvieral vruke červený plastový pohár avydal sa hľadať iné amenej prieberčivé skupinky.


  Kedysi bol David kráľom stredoškolských osláv. To bolo včase, keď bol ešte kapitánom futbalového mužstva, jeho mama ešte žila aHilary bolo jeho dievča. David nebol na žiadnej oslave už deväť mesiacov. Jeho mama umrela na konci novembra pri autonehode. Pre Davida to bolo ako zlý sen. Odišla na dvojdňovú služobnú cestu do Cincinnati azrazu jednoducho prestala existovať. Potom sa mu skoro všetko vživote zdalo nedôležité.


  Najmä večierky ako tento. David potláčal nutkanie odísť kautu aodviezť sa domov. To by len potvrdilo, že Hilary má pravdu. No nemala. Nebol chudák. Hoci pripustil, aby mu niekoľko vecí medzičasom uniklo, stále bol taký istý. Tento večierok by bez problémov zvládol. Len do seba potreboval hodiť niečo tvrdé.


  David sa odterigal do kuchyne. Bola naprataná ľuďmi abolo vnej horúco. Dlážku pokrývala lepkavá zmes piva ašpiny zpodrážok. Prekľučkoval davom pripitých deciek kzbierke otvorených fliaš salkoholom, ktorá zaberala celú kuchynskú dosku.


  Do oka mu padla poloprázdna fľaša lacnej vodky. Načiahol sa za ňou. Predbehla ho však tučná ruka a schmatla fľašu. Uprene sa zahľadel do očí Alanovi Woodwardovi, jednému zbývalých spoluhráčov, chalanovi sokrúhlou tvárou a telom ako komín. Alanovi horeli líca. Vždy ich mal červené abolo jedno, či bol na ihrisku ahral futbal, alebo spal počas hodiny.


  „Dejvó,“ povedal so zachrípnutým, skoro srdečným smiechom. „Ty si posledný, koho by som tu čakal.“


  „Obraciam list,“ oznámil mu David.


  „Aha... aako sa darí?“ spýtal sa Alan. Čím držal fľašu aopieral sa oňu ako obarlu.


  Ako sa darí? To bola ťažká otázka. Čím má začať? Má povedať Hilary mi práve dala kopačky vkúpeľni alebo začne tým, odkedy sa nevideli? Zrazu stál pred celým mužstvom všatni po výhre vregionálnom kole avravel im, že už do hry nedokáže vložiť srdce, apreto ich nepovedie do štátneho kola. Alan bol jeden zjeho najoddanejších spoluhráčov, vodil knim domov ostatných, pokúšal sa Davida presvedčiť, opakoval mu, že mu veria, atréner Barter dokonca povedal, že majú reálnu šancu vyhrať svoj prvý štátny šampionát. David si spomenul, ako mu Alan hovoril, že by mu možno pomohlo so všetkým sa vyrovnať, keby sa sústredil na tím. Vybavilo sa mu, ako si pomyslel, že Alan nemá ani tušenia, očom rozpráva. Nikto to nechápal. Nikto si to nedokázal ani len predstaviť.


  „Celkom dobre,“ odpovedal David acivel na vodku.


  „Hej?“ spýtal sa Alan.


  „Jasné,“ klamal David. „Som pripravený piť, kým neskončíš pod stolom.“


  Alan hľadel na Davida súsmevom.


  „Vážne?“


  David vybral zdrezu dva mokré poldecáky apostavil ich pred fľašu vodky.


  „Hodíme do seba niekoľko pohárikov auvidíme, kto znás pitie myslí vážne,“ navrhol David.


  Alan sa vrhol na Davida azovrel ho do medvedieho objatia. Držal ho pridlho, ale jemu to neprekážalo. Objatie bolo presne to, čo potreboval.


  „Dúfam, že ma nechceš chytať za zadok, kamoško,“ zašepkal David.


  Alan vybuchol do smiechu. David sa uškrnul. Alan sa dokázal poriadne zasmiať skoro na hocičom. Rehotal sa tak silno, až to vyzeralo bolestivo. Alan ho pustil, no stále sa usmieval.


  „Som taký rád, že ťa vidím, človeče!“ zvolal Alan a rýchlo nalial do dvoch štamprlíkov. Jeden podal Davidovi aten ho vďačne prijal.


  Alkohol ho pálil vhrdle apotom sa mu jeho teplo rozlialo vžalúdku. Chcel viac.


  „Fúha!“ skríkol Alan atreskol štamprlíkom odosku naraz sDavidom.


  „Znova,“ povedal David atrochu uvoľnil plecia.


  „Musel si sa zblázniť, keď si myslíš, že zvládneš vypiť viac než ja,“ vyhlásil Alan. „Toto svinstvo mám vkrvi. Môj starký pochádzal zo Sibíri.“


  „Vieš, koľkokrát som už počul tieto kraviny?“ zasmial sa David. „Budeš grcať vkríkoch ako vždy.“


  „Och, takže pán Cappy džús mi vyhlasuje vojnu!“


  Alan nalial ďalšie dva štamprlíky.


  Už dlho nikto nenazval Davida Cappy. Táto prezývka mu zlepšila náladu. Ako do seba hádzal jeden štamprlík vodky za druhým, smial sa sAlanom na maličkostiach. Súkromné žarty, na ktoré zabudol, úžasné zápasy, čo spolu odohrali, afamózne touchdowny, ktoré skóroval. Všetkým týmto spomienkam sa obrátil chrbtom, keď opustil tím. Vtedy bol vodca. Vedel, ako vyhrávať. Vtedy nebol čudák, ktorý dokladal jogurty do regálov so smutnými spolupracovníkmi na nočnej šichte vSafeway. Bol kapitánom tímu chalanov, ktorí zaňho bojovali. Boli ako jeho rodina aon sa na nich vykašľal.


  Alkohol sa Davidovi vpíjal do mozgu. Hmlisté teplo mu otupovalo zmysly. Načiahol sa za fľašou vodky. Vyšmykla sa mu zruky aodkotúľala sa po pulte. Alan po nej buchol päsťou.


  „Mŕtva!“ zvolal. „Poďme. Vonku je sud spivom. Je tam aj zvyšok tímu... ak by si im chcel oznámiť niečo veľké.“


  David sa na Alana zmätene pozrel. „O čom to hovoríš?“


  „Neviem,“ odpovedal Alan. „Len mi tak napadlo, že ak si späť ako za starých čias... tak si späť. Chápeš?“


  Späť? Akože späť vtíme? David nemohol uveriť, že to vôbec zvažuje, ale po prvý raz po dlhom čase to znelo... veľmi lákavo.


  Aprečo nie?


  „Hej,“ prikývol David. „Som späť.“


  Alan sotvorenými ústami buchol Davida päsťou do pleca.


  „Prídeš vpondelok ráno na tréning? Naozaj?“ spýtal sa Alan.


  „Prídem,“ povedal David a pocítil nával sily. Prečo by to nemohol urobiť znova?


  Alan zdvihol obe päste nad hlavu: „Áno!“ Zdrapil Davida za rukáv avliekol ho zkuchyne. „Musím to všetkým oznámiť!“


  David nasledoval Alana cez horúci les tiel kzasúvacím skleným dverám vedúcim do záhrady. Keď sa dostali kvýchodu, Alan zbadal nejakého známeho amocne ho objal. David si nevšimol, kto to bol, pretože sa pozeral na Sama.


  Polovica futbalového tímu stála na verande aprizerala sa, ako Sam sekíruje mladšieho spoluhráča anúti ho vypiť pivo na ex. Sam chalana potkol aon padol tvárou na zem. Niektorí zmužstva sa zasmiali aSamova tvár sa pri tom zvuku zmenila. Rozhostil sa mu na nej spokojný výraz dieťaťa, ktoré dostalo nečakaný darček. Keď sa chalan pokúsil postaviť, Sam ho nohou znova pritlačil kzemi. Poobzeral sa po spoluhráčoch. Zjavne čakal ešte intenzívnejšiu reakciu. Tentoraz sa ich však zasmialo menej. Sam vyštekol na chalana, aby sa postavil, akoby to bola jeho chyba, že si žartík druhý raz nevyslúžil vlnu smiechu.


  David si spomenul na časy, keď takto buzerovali Sama. Minulý rok Samovi štvrták Carson Lacy natrel vnútro suspenzora konskou masťou. To isté ktosi spravil vprvom ročníku aj Davidovi. Bola to bežná prax. Každý potom utekal dosprchy aporiadne si umyl citlivé partie. No nie Sam. Neskôr vten deň, keď Carson dvíhal činky na lavičke, mu hodil medzi nohy desaťkilovú činku. Carson prišiel osemenník. Tréner Barter nad tým však privrel oči, lebo onedlho nato David odišiel ztímu. Tím potreboval quarterbacka aSam bol jediný náhradník.


  „Prepáč. Poďme na to,“ ospravedlnil sa za zdržanie Alan.


  Potľapkal Davida po pleci avyšiel na verandu. David ho pomaly nasledoval. Veranda taká dlhá ako dom aširoká asi šesť metrov bola plná deciek. Obloha bola len oniečo svetlejšia ako čierna. Priestor pred domom zalievalo tlmené teplé svetlo zúplne nových červených žiariviek, ktoré lemovali celú verandu. Opité dievča na trávniku sa potklo aprevrhlo medené ohnisko. Horiace polená sa vysypali na zem avyletela znich spŕška iskier. Dievčina ležala na vlhkej tráve asmiala sa. Vedľa nej chladli uhlíky.


  David cítil, že skaždým krokom kSamovi stráca sebaovládanie. Mysľou mu preblesol obraz Sama sHilary vposteli. Hilary zakláňala hlavu vextáze, pery sa jej chveli, blonďavé vlasy jej padali cez roztúžené oči, Samove ruky putovali po jej tele.


  Zrazu sa Sam na niečom zasmial. David nenávidel jeho falošný smiech. Nenávidel jeho prasací nos atú trápnu jamku, čo mal uprostred brady. Čím bol pri ňom bližšie, tým si bol istejší, že práve Sam je príčinou všetkého jeho nešťastia. Vinil Sama zo straty Hilary. Obviňoval ho zo smrti svojej mamy a veril, že je zodpovedný ajza rok smútku, ktorý nasledoval. Napriek vodkovému opojeniu mu bolo nad slnko jasnejšie, kto môže za jeho utrpenie.


  „Pozrite, kto dnes prišiel na večierok!“ oznámil Alan ostatným. „Má pre vás veľkú novinu!“


  Sam videl, ako sa David približuje. Trhlo ho.


  Davidovi starí spoluhráči nepresvedčivo zaburácali. Na Samovej tvári sa usadil úsmev, ale David si bol istý, že vjeho očiach zazrel paniku. Vykročil kDavidovi srozpaženými rukami, aby ho mohol objať.


  „Tento žúr sa práve zlepšil o sto percent,“ vyhlásil Sam. „Čo je tá veľká no...“


  David ho prerušil tým, že mu vrazil čelom do zubov. Sam chrochtavo zastonal apadol na podlahu. David ho kopol apotom zas a zas. Sam opľul sud piva krvavými slinami. David sa pokúsil rozkopať svojho protivníka na márne kúsky, aby si vynahradil všetko, očo prišiel.


  Chalani ztímu sa rozbehli vpred aschmatli zúrivého Davida. Vykrútili mu ruky za chrbtom. Šokovaný Alan zamrzol na mieste. Hľadel na Davida ako na šialenca. Davidovi zúst viseli sliny. Bolo treba štyroch chlapcov, aby ho dokázali odtiahnuť. David videl znechutenie na tvárach tých, čo stáli vonku. Báli sa ho. Videl Sama ležiaceho na zemi, ako sa drží za krvavé ústa. Atesne predtým, ako mu dav ľudí zaclonil výhľad na verandu, zbadal vonku Hilarinu tvár. Prisahal by, že sa usmievala.
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  DAVID NECHCEL ÍSŤ DO ŠKOLY. LÚČE PONDELňajšieho rána sa mu posmievali cez okná izby. Celú nedeľu strávil vposteli, liečil sa zpríšernej opice anadával si, že vsobotu večer toľko vypil. Prečo len nešiel domov hneď po tom, čo sa sním Hilary rozišla?


  Opica prešla, ale dnes sa cítil ešte horšie. To, čo povedal Alanovi, neboli len opilecké kaleráby. Myslel to vážne. Chcel sa vrátiť do tímu, chcel ho znova viesť. Tieto šance si však nadobro zmaril, keď napadol Sama. Ako ho polovica obrancovmužstva vliekla pomedzi hostí večierka, počul vdave šepkanie. Je to maniak... Úplne mu preplo... Keď ho jeho bývalí spoluhráči hodili na studený chodník azabuchli mu dvere pred nosom ako nejakému cudzincovi, vedel, žeza sebou definitívne spálil všetky mosty a znepriatelil si viac ako polovicu školy.


  Tento deň bude zlý. Sam sa mu bude chcieť pomstiť. Všetci ho budú ohovárať. Keby to bolo len oňom, nešiel by do školy. No musel ísť. Dnes čakal jeho mladšieho brata prvý deň na strednej škole.


  David odhrnul flanelové obliečky apostavil sa. Jeho izba vyzerala ako po výbuchu. Boli tam použité taniere,poháre akopy špinavého šatstva, činky ajjeden preplnený smetný kôš. Nemohol uveriť, že si zvykol na život vtakom neporiadku. Rozhodol sa, že to uprace hneď, ako príde domov. Natiahol si obnosené tričko, ktoré viselo na stolnej lampe, atmavé džínsy zhromady na dlážke. Tie veci mal od minuloročnej futbalovej sezóny astále mu boli dobré. Obliekol si mikinu skapucňou azakryl si ňou strapaté hnedé vlasy. Strčil nohy do svojich obľúbených ošúchaných tenisiek acestou na prízemie bral schody po dvoch.


  Vošiel do kuchyne, kde ho privítal zápach spáleného jedla. Bola to malá miestnosť skuchynskou doskou, ktorú skoro celú zaberali raňajky. Steny boli natreté farbou pripomínajúcou marhuľový džem ačipkové záclony, ktoré ušila jeho mama, vrhali na dlážku kvetinový vzor. Jeho mladší brat Will stál pred otvorenou chladničkou. Bol nízky ašľachovitý apráve pil pomarančový džús priamo zo škatule. Zpanvice na sporáku sa vinul dym. David sa rozbehol ksporáku avypol horák.


  „Čo robíš?“ opýtal sa Will.


  Na panvici boli vysušené dolky, zhora hnedé azospodu spálené. „Podpáliš nám dom,“ odpovedal mu David. Zobral panvicu apodišiel sňou ksmetiaku.


  „Hej, hej, nič im nie je,“ snažil sa ho zastaviť Will.


  „Sú na uhoľ.“


  „Mám ich rád chrumkavé,“ bránil sa Will. Zobral Davidovi horúcu panvicu. Ten pokrútil hlavou. Nemalo zmysel hádať sa. Jeho brat bol príliš tvrdohlavý.


  Will vysypal tvrdé čierne ovály na tanier. David prešiel ku kredencu aotvoril fľaštičky sWillovými liekmi na epilepsiu. Vytriasol si na dlaň niekoľko tabliet.


  „Už som ich užil,“ oznámil mu Will. David sa naňho zmätene pozrel. „Človeče, ak som nezabudol užívať lieky počas trojtýždňovej túry, myslím si, že odteraz to už zvládnem aj sám.“


  Will sa posadil za kuchynský stôl apustil sa do spálených raňajok. Otcovi napadlo zapísať mladšieho syna na trojtýždňovú vodcovskú expedíciu nazvanú Divoká cesta. Do Utahu išiel proti svojej vôli, kričal abránil sa, ale keď sa pred štyrmi dňami vrátil, mal viac sebavedomia než kedykoľvek predtým.


  „Takže ty sa vyberieš na jeden výlet sChazzom, skautským majstrom...“


  „Je to inštruktor pre život vdivočine,“ opravil ho Will.


  „Dobre. Jeden výlet sním aodrazu je zteba novýmuž, čo?“


  „Niečo také.“


  „Tak potom sa určite nebojíš svojho prvého dňa na strednej škole.“


  „Nie. Budem tam kráľ. Je to len ďalšia prekážka, ktorú musím prekonať.“


  Odkedy sa Will vrátil zvýletu, sypali sa zneho sebavedomé vyhlásenia. David musel uznať, že mu trochu závidel jeho novonadobudnutý pozitívny pohľad na svet.


  „Tak čo sa stalo na tom veľkom buzerantskom záťahu?“ spýtal sa David. „Masírovali ste sa navzájom?“ Zjemnil hlas, aby znel ako úplný tupec. „Dnes si tú horu zliezol ako šampión, Chazz. Poď sem, ponatieram ti nožičky olejčekom.“


  Will sa zasmial. Na zuboch mal nalepené čierne kúsky spálených doliek. Po mame zdedil ostré hranaté črty. David mal okrúhlejšiu, plnšiu tvár po otcovi.


  „Nebol to buzerantský záťah. Boli tam aj baby,“ povedal Will.


  „Boli tam dievčatá? Alebo tam bol niekto, kto sa podobal na dievča?“


  „Nie, boli tam aj dievčatá. Bol to zmiešaný výlet.“


  Will sa zapýril.


  David sa zasmial. „Teraz to už dáva zmysel! Prišiel si domov vysmiaty, lebo si sa tam dal sniekým dokopy. Určite je za tým nejaká baba. Aká je? Je to nejaká hipisáčka?“


  „Tým si nelám hlavu astaraj sa oseba.“


  „Bozkával si sa sňou? Dúfam, že si sa oto aspoň pokúsil. Nechceš predsa ostať trčať vkategórii kamarát.“


  „Nechcem sa otom rozprávať,“ zašomral Will.


  „Potrebujem jej telefónne číslo.“


  „Sklapni!“


  „Aj jej e-mailovú adresu. Musím jej poslať fotky, ako si plakal pri rozprávke Hľadá sa Nemo.“


  Will hodil do Davida zhorenú dolku ako lietajúci tanier. Odrazila sa mu od pleca. David sa zasmial. Úplne vážne. Mal zWilla radosť. Jeho malý brat mu rastie pred očami.


  „Aká bola tá oslava? Včera som sa bál, že si mŕtvy,“ poznamenal Will.


  David pri pomyslení na večierok stratil náladu. Čo mu má povedať? Že oslava bola dobrá, kým nespáchal spoločenskú samovraždu?


  „Stála za prd,“ zašomral David.


  „Vieš, mal by si ma začať brávať na večierky. Sľúbil si, že to tak bude, keď začnem chodiť na strednú.“


  David mu na to nemal čo povedať. Will bol naštartovaný. Snadšením sa chystal začať svoj stredoškolský život. Dúfal, že ho Willovi nestihol pokaziť, lebo ak si tento víkend vyslúžil zlé meno, mohlo to poznačiť aj jeho brata.
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